Formulas of apology are widely used in communication systems in many socio
Introduction
At the present stage of development linguistics is characterized by an increased interest in the problem of language and culture. (Olshtain, 1989 ). An apology in Russian culture is not considered a noble gesture, it is rather perceived as admission of the speaker's guilt. In a public situation of apology pragmatic components acquire a significant role: it is important, who
apologizes, in what context and in the presence of what audience, the text of the apology itself is also essential. That is why it is necessary to analyze not only the formula of apology, but the very semantic situation, its discursive-pragmatic characteristics to have a better understanding of the essence of apology.
Conventional differences of the semantic situation of apology in Russian and English linguocultures
An apology is traditionally referred to a variety of etiquette communicative acts aimed at maintaining or restoring the harmony of interpersonal relationships, intentionally or unintentionally disturbed during social activities (Rathmayr, 2003; Risinzon, 2010; Formanovskaya, 2009; . The works of Russian researchers stress that apology performs an etiquette function, namely it adjusts social and ethical relations and is realized by the language means of the homonymous speech genre (Risinzon, 2010; Shevchenko, 2009; Shmeleva, 1997) , but despite the theoretical justification of the place and the importance of apology as a unit of speech etiquette in general, the issues about the specificity of conventionality of its use by an English-speaking person in communicative practice are still a problematic field. The identification of the communicative act of apology as an object of observation (Austin, 1971; Coulmas, 1981; Searle, 1969) allows us to consider it "a procedural unit of communicative behavior, expressing socioculturally conditioned and linguoculturally actualized sense" (Mityagina, 2008) . We shall note that many scientists who study linguopragmatic features of the speech act of apology tend to refer it to the statements expressing psychological states. John
Searle in his classification of speech acts allocates a group of expressives with illocutionary force "to express the psychological state with respect to the propositional content of the statement" including expressives sorry, pity in it (Searle, 1986) . L.A. Piotrovskaya after A. Wierzbicka (Wierzbicka, 1987) points out that these expressives can not only express but also describe psychological states (Piotrovskaya, 2009 When pronouncing an apology, according to R.
Lakoff, the speaker (addressant): 1) recognizes that did something bad; 2) recognizes that the addressee is affected; 3) expresses the need in being forgiven by the addressee to restore the normal situation (Lakoff, 2007) . In general, this behavior is stereotyped and can be represented by this scenario of the communicative situation of apology: "wrong behavior -apology -agreement to accept an apology / minimization of the damage"
forming a microdialogue or a part of a dialogue with a specific priority that can be broken, i.e. it is a conscious deviation from the usage (Coulmas, 1981) . The remarkable thing is that we deliberately do not call such an apology sincere, as the speaker may have different intentions, for example, an apology may be insincere, but its speech form will fully comply with the ritual of a sincere one (Tolkacheva, 2009; Plotnikova, 2000) .
We have considered the methods of expressing real apologies in the British communicative , very, awfully, honestly, terribly, etc.) . It is significant that in this case it is only about one kind of the communicative act of apology, which is called a real apology or "an essential apology" in our study after R. Rathmayr (Sapir, 1993) . It can be defined as a form of "expressive 
Conclusion
In most studies, which describe the use of the formulas of apology in speech, these language formulas are seen only as the means of realization of the speech act of apology by scientists (Coulmas, 1981; Edmonson 1981; Meier, 1998; Rathmayr, 2003; and verbal interaction (Moseiko, 2014) . In this regard, the consideration of the common factors and the specific character of the use of the formulas of apology in speech involves a further analysis of the pragmatic conditions on corresponding speech acts and the contexts of their realization.
